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               Kueˊ a sangsi ti tuˊ a eoˊ sok ri hk’a ku 

seunyi.
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Leuvai Sangsi Maee  Saeoˊ ˊ

bhum  kaˊ



              Hk’a a satˊ unˊ seunˊ puri naˊ heunˊ, 

bhumˊ ka naˊ a seuueˊ nyawkˊ.
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            A kueˊ ti seunyi , saeoˊ bhumˊ ka naˊ a 

ciˊ reng aˊ neng,  kop sumˊ yawng  ka a, a puc 

ri heulˊ mhaingˊ  satˊ seubu naˊ ce.
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               Saeoˊ ka naˊ reng ka nyawkˊ, a 

saecˊ sumˊ yawng a , satˊ seubu naˊ a lhatˊ ri 

ka, a hkuinˊ hatˊ ri ingˊ de a.
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              Ti seunyi naˊ, a caw ri heulˊ hk'eupˊ 

konˊyungˊ aetˊ ti tuˊ a mhaingˊ a.....
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            Konˊyungˊ aetˊ “Saeoˊ bhumˊ uiˊ naˊ a ciˊ 

reng aˊ neng lahˊ a reuˊ”. 
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            Konˊyungˊ aetˊ naˊ a lahˊ seumeuˊ a ri 

ka, “Saeoˊ bhumˊ mi naˊ reng nyawkˊ ka seuraˊ 

keuting”.
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             Yam awnˊ na sangsi naˊ a seungeuengˊ 

a keulawnˊ kupˊ ri hk'a  konˊyungˊ aetˊ naˊ.
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             Naˊ hawcˊ koˊ, sangsi naˊ a ta heulˊ 

hk'eupˊ ruk ti tuˊ.
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           A ta mhaingˊ ruk awnˊ a ri kuˊ mhaingˊ 

ri konˊyungˊ aetˊ awm naˊ baee.

10



                 Ruk naˊ kopti lhatˊ nyawkˊ ka, a ta 

topˊ  a, “Saeoˊ bhumˊ mi naˊ homˊ ka seuraˊ 

keuting”.
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           Sangsi naˊ yawng a ruk naˊ chiˊlai a ri naˊ 

koˊ a kawk ri hk'a yawo ruk naˊ.
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            Seunˊ awnˊ na baee ti hk'ao naˊ sangsi 

naˊ a heulˊ hk'eupˊ soˊ hk'i ti tuˊ naˊ, a tang 

mhaingˊ a ri kuˊ mhaingˊ ri awm naˊ baee.
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            Soˊ hk'i awnˊ na koˊ, kop ti yawng a 

saeoˊ bhumˊ ka sangsi  naˊ saeoˊ nhamˊ ka 

nang hpumˊ ri naˊ.
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           Kop awnˊ na soˊ hk'i naˊ a lahˊ  “Seuraˊ  

keuting caw uiˊ ri kawnˊ suiˊ ruis  uiˊ unˊ 

mhawngˊ saeoˊ bhumˊ mi naˊ” a topˊ a yeuh 

keutitˊ yawo.
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